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COMMISSION DE LA SANTE ET 
DE L'ÉGALITE DES CHANCES 

COMMISSIE VOOR GEZONDHEID 
EN GELIJKE KANSEN 

 

du 

 

MARDI 26 AVRIL 2022 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DINSDAG 26 APRIL 2022 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

15 h 05 sous la présidence de Mme Sofie Merckx. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 15.05 uur en voorgezeten door mevrouw Sofie 

Merckx. 

 

01 Débat d'actualité sur la salmonelle et l'usine 

Ferrero et questions jointes de 
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Réformes institutionnelles et Renouveau 
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salmonelles à Arlon" (55026857C) 

- Sofie Merckx à David Clarinval (Classes 

moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 

Réformes institutionnelles et Renouveau 

démocratique) sur "Les oeufs de Pâques 

contaminés à la salmonelle" (55026928C) 

- Thierry Warmoes à David Clarinval (Classes 

moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 

Réformes institutionnelles et Renouveau 

démocratique) sur "Les oeufs de Pâques 

contaminés à la salmonelle" (55026930C) 

01 Actualiteitsdebat over salmonella en de 

Ferrerofabriek en toegevoegde vragen van 

- Leen Dierick aan David Clarinval (Middenstand, 

Zelfstandigen, Kmo's en Landbouw, Institutionele 

Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 

over "De aan de chocoladeproducten van Ferrero 

gelinkte salmonella-uitbraak" (55026823C) 

- Thierry Warmoes aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Salmonella in de paaseitjes" (55026837C) 

- Sofie Merckx aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Salmonella in de paaseitjes" (55026838C) 

- Frieda Gijbels aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "De met 

salmonella besmette chocolade-eieren van het 

merk Ferrero" (55026850C) 

- Dominiek Sneppe aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "De 

salmonellabesmetting in Aarlen" (55026857C) 

- Sofie Merckx aan David Clarinval (Middenstand, 

Zelfstandigen, Kmo's en Landbouw, Institutionele 

Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 

over "Salmonella in de paaseitjes" (55026928C) 

- Thierry Warmoes aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "Salmonella in 

de paaseitjes" (55026930C) 

- Catherine Fonck aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 
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- Catherine Fonck à David Clarinval (Classes 

moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 

Réformes institutionnelles et Renouveau 

démocratique) sur "La présence de salmonelle 

dans les chocolats Ferrero produits dans une 

usine belge" (55026957C) 

- Laurence Zanchetta à David Clarinval (Classes 

moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 

Réformes institutionnelles et Renouveau 

démocratique) sur "L'affaire Kinder" (55027074C) 

- Laurence Zanchetta à David Clarinval (Classes 

moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 

Réformes institutionnelles et Renouveau 

démocratique) sur "L'affaire Kinder" (55027074C) 

- Barbara Creemers à David Clarinval (Classes 

moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 

Réformes institutionnelles et Renouveau 

démocratique) sur "Les contaminations à la 

salmonelle dans l'usine Ferrero" (55027077C) 

- Albert Vicaire à David Clarinval (Classes 

moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 

Réformes institutionnelles et Renouveau 

démocratique) sur "Le rappel massif de produits 

Ferrero en raison de la présence de salmonelle" 

(55027091C) 

- Robby De Caluwé à David Clarinval (Classes 

moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 

Réformes institutionnelles et Renouveau 

démocratique) sur "La contamination à la 

salmonelle constatée dans l'usine Ferrero 

d'Arlon" (55027181C) 

- Karin Jiroflée à David Clarinval (Classes 

moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 

Réformes institutionnelles et Renouveau 

démocratique) sur "La contamination à la 

salmonelle chez Ferrero" (55027184C) 

- Daniel Bacquelaine à David Clarinval (Classes 

moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 

Réformes institutionnelles et Renouveau 

démocratique) sur "La présence de la salmonelle 

dans les produits de l’usine Ferrero" (55027186C) 

- Sophie Rohonyi à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

salmonelle et l'usine Ferrero" (55027191C) 

- Sophie Rohonyi à David Clarinval (Classes 

moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 

Réformes institutionnelles et Renouveau 

démocratique) sur "La salmonelle et l'usine 

Ferrero" (55027194C) 

- Robby De Caluwé à David Clarinval (Classes 

moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 

Réformes institutionnelles et Renouveau 

démocratique) sur "La gestion et les 

conséquences de la contamination à la 

salmonelle chez Ferrero à Arlon" (55027195C) 

 

Democratische Vernieuwing) over "Salmonella in 

chocoladeproducten van Ferrero uit een 

Belgische fabriek" (55026957C) 

- Laurence Zanchetta aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "De 

salmonellabesmetting van 

Kinderchocoladeproducten" (55027074C) 

- Laurence Zanchetta aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "De 

salmonellabesmetting van 

Kinderchocoladeproducten" (55027074C) 

- Barbara Creemers aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "De 

salmonellabesmettingen in de Ferrerofabriek" 

(55027077C) 
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over "De grootschalige terugroepactie voor met 
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Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "De 

salmonellabesmetting die werd vastgesteld bij 

Ferrero in Aarlen" (55027181C) 

- Karin Jiroflée aan David Clarinval (Middenstand, 

Zelfstandigen, Kmo's en Landbouw, Institutionele 

Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 

over "De salmonellabesmetting bij Ferrero" 

(55027184C) 

- Daniel Bacquelaine aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "Salmonella in 

producten van de Ferrerofabriek" (55027186C) 

- Sophie Rohonyi aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Salmonella en de Ferrerofabriek" (55027191C) 

- Sophie Rohonyi aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over " Salmonella 

en de Ferrerofabriek" (55027194C) 

- Robby De Caluwé aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "De aanpak en 

de gevolgen van de salmonellabesmetting bij 

Ferrero-Aarlen" (55027195C) 
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01.01  Frieda Gijbels (N-VA): La présence de 

salmonelle dans l'usine Ferrero d'Arlon est-elle 

attribuable à un ingrédient contaminé ou à une 

contamination du processus de production? De 

quelle forme de salmonelle s'agit-il? 

 

Quelles ont été les conséquences de la précédente 

contamination constatée dans cette entreprise? 

L'AFSCA est-elle automatiquement informée de ce 

genre de cas? Une telle information n'est-elle pas 

indiquée? Les responsables du site de production 

ont-ils été invités à se justifier concernant le 

manque de communication? Les contaminations à 

la salmonelle ont-elles été plus fréquentes cette 

année que les années précédentes? Quelle est la 

raison de cette évolution? Le site de production est-

il toujours fermé? Où en est l'enquête? 

 

01.01  Frieda Gijbels (N-VA): Was er bij de 

salmonellabesmetting in de Ferrerofabriek in Aarlen 

sprake van een besmet ingrediënt of ging het om 

een besmetting in het productieproces? Om welke 

vorm van salmonella gaat het? 

 

Wat waren de gevolgen van de eerdere besmetting 

in dezelfde fabriek? Wordt het FAVV automatisch 

ingelicht? Is dat niet aangewezen? Werd de 

productiesite aangesproken op de gebrekkige 

communicatie? Waren er dit jaar meer 

salmonellabesmettingen dan gewoonlijk? Is er 

daarvoor een oorzaak? Is de productiesite nog 

gesloten? Wat is de stand van het onderzoek?  

 

01.02  Dominiek Sneppe (VB): Quelle est la 

procédure en cas de constat de contamination 

après un autocontrôle? Les entreprises doivent-

elles être obligées d'en informer immédiatement 

l'AFSCA? L'entreprise concernée devra-t-elle 

supporter les frais médicaux ou les coûts résultant 

de l'absentéisme? Quelle réponse la ministre 

fournira-t-elle aux observations ayant trait aux 

irrégularités et au laxisme à l'AFSCA qui ont été 

formulées par le BEUC (Bureau Européen des 

Unions de Consommateurs)?  

 

01.02  Dominiek Sneppe (VB): Wat is de 

procedure wanneer een besmetting wordt 

vastgesteld na zelfcontrole? Moeten bedrijven 

worden verplicht om het FAVV meteen op de 

hoogte te brengen? Zal het bedrijf de medische 

kosten of de kosten als gevolg van werkverzuim 

moeten dragen? Welk antwoord zal de minister 

bieden op de door het BEUC (Bureau Européen des 

Unions de Consommateurs) geformuleerde 

opmerkingen over ongeregeldheden en laksheid bij 

het FAVV?  

 

01.03  Laurence Zanchetta (PS): L'AFSCA a-t-elle 

trouvé la cause des infections à la salmonelle à 

l'usine d'Arlon? Qu'en est-il de l'enquête du parquet 

du Luxembourg? Les 20 cas supplémentaires ces 

derniers mois sont-ils liés à l'usine Ferrero d'Arlon? 

Comment l'AFSCA explique-t-elle le fait que Ferrero 

ait caché avoir détecté la salmonelle en décembre? 

Doit-on revoir l'autocontrôle fondant notre sécurité 

alimentaire? Faut-il d'autres mesures? Quand 

l'usine pourra-t-elle recommencer à produire? 

 

01.03  Laurence Zanchetta (PS): Heeft het FAVV 

de oorzaak van de salmonellabesmettingen in de 

fabriek te Aarlen gevonden? Hoe staat het met het 

onderzoek van het parket in Luxemburg? Is er een 

verband tussen de 20 bijkomende gevallen van de 

jongste maanden en de Ferrerofabriek in Aarlen? 

Hoe verklaart het FAVV dat Ferrero de ontdekking 

van salmonella in december verborgen heeft 

gehouden? Moeten we de autocontrole die aan de 

basis ligt van onze voedselveiligheid niet herzien? 

Moeten er andere maatregelen genomen worden? 

Wanneer kan de fabriek de productie heropstarten? 

 

01.04  Catherine Fonck (Les Engagés): Au 

15 décembre, la détection de salmonelles avait-elle 

été signalée à l'AFSCA? Les arrêtés et le document 

sur la notification obligatoire ne sont pas clairs. Les 

limites de la notification laissent penser qu'il ne 

fallait pas notifier, ce qui pose problème. Pourquoi 

ce document a-t-il été modifié en juillet 2021? 

Quelles ont été les réactions des autorités belges si 

cette détection a eu lieu? 

 

Qu'en est-il du plan de contrôle de l'AFSCA pour 

cette entreprise? Quels contrôles ont-ils été réalisés 

ces cinq dernières années? Avec quels résultats et 

quel suivi des autocontrôles, avant et après 

l'épisode de salmonelles, connu le 15 décembre? 

01.04  Catherine Fonck (Les Engagés): Was de 

ontdekking van salmonella op 15 december al 

gemeld aan het FAVV? De besluiten en het 

document over de melding zijn niet duidelijk. De 

afbakening van de meldingsplicht laat uitschijnen 

dat een melding niet nodig was, en dat is 

problematisch. Waarom werd dat document in juli 

2021 gewijzigd? Wat was de reactie van de 

Belgische autoriteiten op de ontdekking? 

 

Hoe staat het met het toezichtsplan van het FAVV 

voor het bedrijf? Welke controles werden er de 

voorbije vijf jaar uitgevoerd? Met welke resultaten, 

en hoe werden de autocontroles verder opgevolgd 

voor en na de salmonellabesmetting, die op 
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Depuis quand les autorités belges étaient-elles au 

courant de la présence de salmonelles dans les 

chocolats? Le 25 mars, alors que tombait la 

décision européenne de mettre ces chocolats sur 

une liste de produits suspects, qu'ont fait les 

entreprises en Belgique? 

 

15 december bekend werd? 

 

Sinds wanneer waren de Belgische autoriteiten op 

de hoogte van de salmonellabesmetting van 

chocoladeproducten? Wat hebben de bedrijven in 

België ondernomen op 25 maart, toen de Europese 

beslissing om de chocolade op een lijst van 

verdachte producten te plaatsen genomen werd? 

 

Pourquoi a-t-il fallu 11 jours entre l'alerte et les 

premiers rappels de chocolats en Belgique? 

Pourquoi a-t-il fallu attendre le 8 avril pour que 

l'usine soit mise à l'arrêt? Depuis, Ferrero a élargi la 

liste des produits rappelés: certains étaient encore 

présents sur le marché belge alors qu'ils n'auraient 

pas dû l'être. Notre dispositif de sécurité sanitaire 

semble présenter certaines faiblesses. 

 

Hoe komt het dat het na het alert nog 11 dagen 

geduurd heeft voor de chocoladeproducten in 

België teruggeroepen werden? Waarom werd de 

fabriek pas op 8 april gesloten? Sindsdien heeft 

Ferrero de lijst van teruggeroepen producten nog 

uitgebreid: sommige producten waren nog steeds in 

de handel in België terwijl ze eigenlijk al uit de 

schappen gehaald hadden moeten worden. Er zijn 

blijkbaar lacunes in ons 

voedselveiligheidsmechanisme. 

 

01.05  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Je me 

réjouis de la reconstitution de la ligne du temps. 

L'AFSCA a été informée très tard des événements 

d'Arlon mais elle n'y est pas allée par quatre 

chemins une fois prise sa décision de fermer 

l'entreprise. Certains produits ont été 

commercialisés alors qu'ils n'auraient jamais dû 

l'être.  

 

Notre politique est-elle suffisamment sévère? Quels 

aspects de cette politique sont-ils perfectibles? Les 

produits spécifiquement destinés aux enfants sont-

ils contrôlés avec une sévérité suffisante? 

L'autocontrôle n'a pas fonctionné de façon optimale. 

Où le bât a-t-il blessé? De quel suivi Ferrero fera-t-il 

l'objet à brève échéance afin que les problèmes qui 

y ont été constatés ne se reposent pas?  

 

01.05  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Ik kijk uit 

naar de reconstructie van de tijdlijn. Het FAVV was 

zeer laat op de hoogte van wat er in Aarlen allemaal 

gebeurd is, maar zijn reactie om de fabriek te 

sluiten was zeer doortastend.  Er is ergens iets fout 

gelopen. Er zijn producten op de markt gekomen 

die daar niet mochten zijn. 

 

 

Is ons beleid streng genoeg? Waar moeten wij het 

verbeteren? Worden producten wel streng genoeg 

gecontroleerd wanneer zij specifiek voor kinderen 

bedoeld zijn? De zelfcontrole heeft niet goed 

genoeg gewerkt. Wat is er fout gelopen? Hoe wordt 

Ferrero op korte termijn begeleid opdat dit niet meer 

zou gebeuren? 

 

01.06  Albert Vicaire (Ecolo-Groen): Quand cette 

usine a-t-elle été contrôlée par l’AFSCA pour la 

dernière fois? Quels sont les résultats de l’enquête 

menée à Arlon? Si une matière première est à 

l'origine de la salmonelle, l’AFSCA a-t-elle contacté 

d'autres fournisseurs utilisant cette matière? Quand 

l’usine retrouvera-t-elle son autorisation de 

production? Fera-t-elle l’objet d’une vigilance 

accrue?  

 

 

Les systèmes d'autocontrôle semblent défaillants: 

envisagez-vous leur révision? Des mesures plus 

contraignantes sont-elles à l’étude? Des sanctions 

exemplaires ne s’imposent-elles pas? Ne faudrait-il 

pas interdire la distribution de dividendes pour les 

grandes entreprises ayant eu un problème de 

sécurité alimentaire dans l'année? Cela ferait 

réfléchir l’industrie alimentaire quand elle envisage 

de cacher d’éventuels problèmes. Au final, ce sont 

01.06  Albert Vicaire (Ecolo-Groen): Wanneer 

werd die fabriek voor het laatst gecontroleerd door 

het FAVV? Wat zijn de resultaten van het 

onderzoek in Aarlen? Als een grondstof aan de 

basis van de salmonellabesmetting lag, heeft het 

FAVV dan contact opgenomen met andere 

leveranciers die diezelfde grondstof gebruiken? 

Wanneer zal de fabriek haar productievergunning 

terugkrijgen? Zal de fabriek onder verhoogd toezicht 

geplaatst worden? 

 

De autocontrolesystemen lijken niet goed te 

werken: zult u ze herzien? Buigt men zich over 

strengere maatregelen? Zouden er geen sancties 

opgelegd moeten worden om een voorbeeld te 

stellen? Zou er voor grote bedrijven geen verbod 

ingesteld moeten worden op het uitkeren van 

dividend wanneer ze in de loop van het jaar met een 

voedselveiligheidsprobleem te kampen hadden? 

Dan zou de voedingsindustrie wel nadenken voor ze 
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toujours les travailleurs, mis à l’arrêt, qui paient les 

conséquences des décisions douteuses de leur 

direction. 

 

eventuele problemen verzwijgt. Uiteindelijk zijn het 

altijd de werknemers, die gedwongen thuiszitten, 

die de dupe zijn van de twijfelachtige beslissingen 

van hun directie. 

 

01.07 Robby De Caluwé (Open Vld): La perception 

semble être que l'usine était au courant depuis bien 

longtemps des événements qui se sont produits 

chez Ferrero. 

 

Quel a été l'impact de la crise actuelle sur la santé 

publique dans notre pays? Le ministre peut-il nous 

fournir une chronologie des événements? 

Dispose-t-il actuellement d'indications selon 

lesquelles Ferrero aurait commis des erreurs ou 

que certains éléments n'ont sciemment pas été 

communiqués à l'AFSCA? L'AFSCA est-elle en 

mesure de confirmer les constatations de Ferrero 

en matière de contamination? Est-il exact que, pour 

certains produits, Ferrero a décidé unilatéralement 

d'avoir recours à des normes plus strictes que 

celles qui lui sont imposées? Des problèmes ont-ils 

été constatés au niveau du système d'analyse des 

risques et de maîtrise des points critiques (HACCP, 

Hazard Analysis – Critical Control Point)? La 

contamination à la salmonelle est-elle effectivement 

survenue au travers de la matière grasse laitière 

anhydre, laquelle comporte moins de risques? 

 

Il convient d'évaluer différents éléments lors d'une 

crise, par exemple le fait que la Belgique soit 

confrontée à davantage de crises alimentaires que 

d'autres pays. La chercheuse estime que d'autres 

entreprises du secteur alimentaire pourraient aussi 

connaître le même sort que Ferrero. 

 

01.07  Robby De Caluwé (Open Vld): In de 

perceptie lijkt het alsof de gebeurtenissen bij 

Ferrero reeds lang bekend zijn bij de fabriek. 

 

 

Welke impact heeft de huidige crisis gehad op de 

volksgezondheid in ons land? Kan de minister een 

chronologie geven van de gebeurtenissen? Heeft hij 

op dit moment indicaties dat Ferrero fouten heeft 

gemaakt of dat bepaalde zaken bewust niet zouden 

zijn gemeld aan het FAVV? Kan het FAVV de 

bevindingen van Ferrero inzake besmetting 

bevestigen? Klopt het dat Ferrero eenzijdig zou 

hebben beslist voor een aantal producten strengere 

normen te hanteren dan het bedrijf is opgelegd? 

Zijn er problemen vastgesteld met de HACCP-

procedure (Hazard Analysis – Critical Control 

Point)? Is de salmonellabesmetting inderdaad 

gebeurd bij de minder risicovolle anhydrous milk 

butter? 

 

 

 

 

Bij een crisis moeten we bepaalde punten 

evalueren, bijvoorbeeld het feit dat wij in België 

meer voedselcrisissen zouden hebben dan elders. 

Volgens de onderzoekster zou het lot van Ferrero 

ook andere voedingsbedrijven beschoren kunnen 

zijn. 

 

En effet, quelle que soit la qualité de l'entretien 

d'une usine, le risque zéro n'existe jamais pour ce 

type d'infections. 

 

La question cruciale est de savoir quels 

enseignements Ferrero et l'AFSCA tireront de cette 

crise. 

 

Les problèmes sont-ils effectivement plus 

nombreux en Belgique qu'ailleurs? Dans 

l'affirmative, quelle en est la raison? L'AFSCA a-t-

elle constaté précédemment des incidents chez 

Ferrero? Quelles conclusions le ministre tire-t-il de 

cet incident pour le fonctionnement de l'AFSCA? 

 

Ferrero mettra cette crise à profit pour faire son 

autocritique. Comment l'entreprise va-t-elle assurer 

son redémarrage en toute sécurité? Le ministre 

s'est-il déjà entretenu avec sa direction au sujet de 

son avenir? Dans quelle mesure les syndicats et les 

travailleurs sont-ils associés à la gestion de cette 

crise? 

Hoe goed men een fabriek ook onderhoudt, een 

nulrisico voor dat soort besmettingen bestaat er 

immers nooit. 

 

De hamvraag is wat Ferrero en het FAVV leren uit 

deze crisis.  

 

 

Doen er zich in België effectief meer problemen 

voor dan elders? Indien ja, waarmee heeft dat te 

maken? Heeft het FAVV eerder incidenten 

vastgesteld bij Ferrero? Welke conclusies trekt de 

minister uit dit incident voor de werking van het 

FAVV? 

 

Ferrero zal deze crisis aangrijpen voor een kritische 

zelfreflectie. Hoe zal het bedrijf tot een veilige 

heropstart komen? Heeft de minister al gesproken 

met de top van Ferrero over de toekomst van het 

bedrijf? In welke mate worden de vakbonden en de 

werknemers betrokken bij de aanpak van deze 

crisis? 
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01.08  Karin Jiroflée (Vooruit): L'entreprise n'a pas 

déclaré les irrégularités. Ne devons-nous pas 

repenser le modèle de l'autoévaluation? Comment 

l'AFSCA a-t-elle finalement été avertie de ces 

contaminations? Comment l'agence peut-elle être 

renforcée pour éviter de tels incidents à l'avenir? 

Quelle est la position du ministre concernant les 

obligations de transparence et l'alourdissement des 

sanctions? Où en est l'enquête? Quelle est l'origine 

précise de la contamination? D'autres produits de la 

marque Kinder sont-ils également contaminés? 

Combien de personnes sont-elles tombées malades 

à la suite de cette contamination? Qu'en sera-t-il du 

salaire du personnel si l'usine ne peut pas encore 

rouvrir ses portes le 8 mai? 

 

01.08  Karin Jiroflée (Vooruit): Het bedrijf zelf heeft 

de onregelmatigheden niet aangegeven. Moeten we 

het model van zelfevaluatie niet herdenken? Hoe is 

het FAVV hierop uitgekomen en hoe kan het 

agentschap verder worden versterkt om dit in de 

toekomst te voorkomen? Wat vindt de minister van 

transparantieverplichtingen en zwaardere sancties? 

Wat is de stand van zaken van het onderzoek? Wat 

is de precieze oorzaak van de besmetting? Zijn er 

nog meer besmette Kinderproducten? Hoeveel 

mensen zijn ziek geworden door deze besmetting? 

Wat met de lonen van de personeelsleden als de 

fabriek nog niet kan worden heropend op 8 mei?  

 

01.09  Daniel Bacquelaine (MR): Face à toute 

crise alimentaire et sanitaire, le rôle de l'AFSCA est 

essentiel. Comment expliquer les délais de réaction 

et le manque de communication de la part de 

Ferrero? Fera-t-on quelque chose pour améliorer la 

communication de la part des entreprises 

alimentaires? Quel sera le sort des travailleurs de 

l'usine d'Arlon? Quelles sont les perspectives pour 

cette entreprise? 

 

01.09  Daniel Bacquelaine (MR): Het FAVV speelt 

een doorslaggevende rol bij elke voedselcrisis en 

gezondheidscrisis. Waarom duurde het zo lang voor 

Ferrero reageerde en hoe kan men het gebrek aan 

communicatie van het bedrijf verklaren? Zal er iets 

gedaan worden om de communicatie door 

voedingsproducenten te verbeteren? Wat zal er 

gebeuren met de werknemers van de fabriek in 

Aarlen? Wat zijn de vooruitzichten voor het bedrijf? 

 

01.10  Sophie Rohonyi (DéFI): Cette affaire a 

suscité un émoi légitime dans la population. Les 

produits incriminés étaient destinés à de jeunes 

enfants. Présents dans les rayons des 

supermarchés, ils avaient été achetés par de 

nombreux parents en prévision de Pâques. Des 

infections ont été signalées dans huit pays 

européens et au Royaume-Uni. Les informations 

communiquées au consommateur n'ont pas été 

claires. La présence de salmonelle aurait été 

détectée en décembre 2021. Les rappels de produit 

n'ayant porté que sur certains lots, le 

consommateur et les distributeurs ne savaient pas 

quels produits Ferrero étaient concernés. Pendant 

le congé de Pâques, des produits censés être 

retirés de la vente dès le 8 avril se trouvaient 

encore en rayon.  

 

L'usine Ferrero d'Arlon emploie près de 

725 travailleurs. Dans quelles conditions et 

moyennant quels contrôles une réouverture 

pourrait-elle avoir lieu? Une enquête judiciaire peut-

elle avoir des répercussions sur l'enquête sanitaire? 

Quelles sont les sanctions encourues et sur la base 

de quels critères? Quand prenez-vous la décision 

de fermer ou de rouvrir une usine? 

 

01.10  Sophie Rohonyi (DéFI): Deze zaak heeft 

terecht opschudding veroorzaakt bij de bevolking. 

De bewuste producten waren bestemd voor jonge 

kinderen. Ze lagen in de schappen van de 

supermarkten en werden in de aanloop naar Pasen 

door vele ouders gekocht. In acht EU-lidstaten en in 

het Verenigd Koninkrijk werden er besmettingen 

gemeld. De informatie die aan de consumenten 

meegedeeld werd, was niet duidelijk. De 

salmonellabesmetting zou in december 2021 

vastgesteld zijn. Aangezien er slechts bepaalde 

partijen producten teruggeroepen werden, wisten de 

consumenten en de verdelers niet over welke 

Ferreroproducten het precies ging. Tijdens de 

paasvakantie lagen er nog steeds producten die 

sinds 8 april uit de handel genomen hadden moeten 

worden in de schappen.  

 

In de fabriek van Ferrero in Aarlen werken er bijna 

725 werknemers. Onder welke voorwaarden en 

middels welke controles zou er een heropening 

kunnen plaatshebben? Kan een gerechtelijk 

onderzoek repercussies hebben op het 

gezondheidsonderzoek? Welke sancties zijn er 

hieraan verbonden en op grond van welke criteria 

worden die opgelegd? Wanneer neemt u de 

beslissing om een bedrijf te sluiten of te 

heropenen?  

 

Comment est fixée la fréquence des contrôles? Les 

produits pour les enfants font-ils l’objet de mesures 

Hoe wordt de frequentie van de controles bepaald? 

Zijn de producten voor kinderen aan specifieke 
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spécifiques? La procédure de l’AFSCA pour les 

unités de soins est-elle largement diffusée et 

contrôlée? Quid des maisons de repos, des centres 

de jour et des repas livrés à domicile?  

 

 

Où en sont les contaminations à la salmonellose? 

Des enquêtes sont-elles en cours? Quels 

organismes les mènent-ils et comment? Existe-t-il 

un lien certain entre l’usine Ferrero et les 

contaminations? Comment peut-on l'établir 

scientifiquement? Comment fonctionne l’alerte 

sanitaire internationale? Comment a-t-elle 

fonctionné dans ce cas? Est-elle venue du 

Royaume-Uni? Pourquoi les produits n'ont-ils été 

rappelés que dix jours plus tard? Comment notre 

réseau médical est-il informé d’une alerte? Est-il 

prêt à y réagir et à informer les autorités sanitaires?  

 

maatregelen onderworpen? Wordt de FAVV-

procedure voor de zorgeenheden ruim verspreid en 

gecontroleerd? Hoe staat het met de 

woonzorgcentra, de dagcentra en de thuisbezorgde 

maaltijden?  

 

Hoe staat het met de salmonellabesmettingen? 

Lopen er onderzoeken? Welke instellingen voeren 

ze uit en hoe? Is er een duidelijk verband tussen de 

Ferrerofabriek en de besmettingen? Hoe kan dit 

wetenschappelijk vastgesteld worden? Hoe werkt 

het internationaal gezondheidsalarm? Hoe werkte 

het in dit geval? Heeft het VK alarm geslagen? 

Waarom werden de producten pas tien dagen later 

teruggeroepen? Hoe wordt ons medisch netwerk op 

de hoogte gebracht van een alarm? Is het klaar om 

daarop te reageren en de gezondheidsautoriteiten 

in te lichten? 

 

01.11  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Entre décembre 

2021 et avril 2022, on a vendu des œufs en 

chocolat contaminés à la salmonelle. Un tel délai de 

réaction est anormal. Soit l'usine Ferrero n'a pas 

suivi les procédures prévues, soit notre système de 

protection du consommateur et de sécurité 

alimentaire est défaillant.  

 

 

Comment se fait-il que l'information d'une 

contamination nous parvienne du Royaume-Uni? 

Pourquoi ne l'avons-nous pas détectée les 

premiers? Quelles sont les obligations des 

entreprises de partager cette information avec 

l'AFSCA? L'autocontrôle est-il suffisant? Ne faut-il 

pas signaler toute contamination? Allez-vous 

modifier le système?  

 

01.11  Sofie Merckx (PVDA-PTB): In de periode 

van december 2021 tot april 2022 werden er 

chocolade-eieren verkocht die met salmonella 

besmet waren. Het is niet normaal dat er zo traag 

gereageerd werd. Ofwel heeft de Ferrerofabriek de 

juiste procedures niet gevolgd, ofwel werkt ons 

systeem voor consumentenbescherming en 

voedselveiligheid niet naar behoren. 

 

Hoe komt het dat de informatie over een besmetting 

ons vanuit het Verenigd Koninkrijk bereikte? 

Waarom hebben we de salmonellabesmetting zelf 

niet als eerste ontdekt? Welke verplichtingen 

gelden er voor bedrijven inzake het meedelen van 

dergelijke informatie aan het FAVV? Volstaat het 

autocontrolesysteem? Moet elke besmetting niet 

gemeld worden? Zult u de procedures wijzigen?  

 

Y aura-t-il plus de contrôles des autorités à l'avenir? 

Accorderez-vous plus de moyens à l'AFSCA?  

 

Zullen de autoriteiten meer controles uitvoeren in de 

toekomst? Zult u het FAVV meer middelen geven? 

 

(En néerlandais) En 2019, la coupole européenne 

de Test Achats a écrit que les inspecteurs de 

l'AFSCA avaient déjà signalé en 2016 que leurs 

limites étaient atteintes. Or en 2017, leurs budgets 

ont encore été réduits. 

 

(Nederlands) In 2019 schreef de Europese koepel 

van Test Aankoop dat de FAVV-inspecteurs al in 

2016 aangaven dat ze op hun limieten zaten. In 

2017 werden hun budgetten nog verminderd.  

 

(En français) Quatre mois se sont écoulés entre 

une contamination et le retrait des œufs ainsi que la 

fermeture de l'usine.  

 

Pourquoi l'AFSCA a-t-elle fermé l'usine? Y a-t-il 

suspicion de fraude? Où en est l'enquête? L'AFSCA 

est-elle impliquée dans l'enquête judiciaire? Quand 

l'usine va-t-elle rouvrir? Une amende est-elle 

prévue?  

 

(Frans) Pas vier maanden na de besmetting werden 

de chocolade-eieren uit de schappen gehaald en 

werd de fabriek gesloten. 

 

Waarom heeft het FAVV de fabriek gesloten? 

Waren er vermoedens van fraude? Wat is de stand 

van het onderzoek? Is het FAVV betrokken bij het 

gerechtelijk onderzoek? Wanneer wordt de fabriek 

heropend? Zal er een boete opgelegd worden? 

 

01.12  David Clarinval, ministre (en français): Du 

25 mars au 1er avril 2022, des messages ont été 

01.12 Minister David Clarinval (Frans): In de 

periode van 25 maart tot 1 april 2022 werden er op 
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échangés sur la plate-forme européenne Rapid 

Alert System for Feed and Food (RASFF) à propos 

d'une contamination dans plusieurs pays par des 

chocolats de la marque Ferrero. Le 31 mars, 

l'AFSCA a été pour la première fois informée, via 

RASFF, que des cas pourraient être liés à l'usine 

d'Arlon, sur la base d'enquêtes menées auprès de 

patients au Royaume-Uni. Elle a immédiatement 

ouvert une enquête, le 1er avril, et envoyé des 

contrôleurs sur place, qui ont établi une 

contamination le 15 décembre 2021 sur une ligne 

de production. Ferrero estimait la situation sous 

contrôle en Belgique car les lots concernés étaient 

bloqués dans l'usine. Il n'y avait aucune base, à ce 

moment-là, pour lancer un rappel en Belgique.  

 

het Europese platform Rapid Alert System for Food 

and Feed (RASFF) berichten uitgewisseld over 

besmettingen in verschillende landen door 

chocolade van het merk Ferrero. Op 31 maart werd 

het FAVV via het RASFF voor het eerst in kennis 

gesteld van gevallen die, op basis van onderzoek bij 

patiënten in het Verenigd Koninkrijk, mogelijk 

gelinkt konden worden aan de fabriek te Aarlen. Het 

FAVV heeft op 1 april onmiddellijk een onderzoek 

ingesteld en inspecteurs ter plaatse gestuurd, die 

vastgesteld hebben dat er op 15 december 2021 

een besmetting in een productielijn ontdekt werd. 

Ferrero was van oordeel dat de situatie in België 

onder controle was aangezien de betrokken partijen 

in de fabriek geblokkeerd werden. Er was op dat 

ogenblik geen grondslag om in België een 

terugroepactie te lanceren. 

 

Le 2 avril, l'Irlande et le Royaume-Uni ont informé 

l'AFSCA qu'ils organisaient un rappel en 

collaboration avec Ferrero, ce que l'entreprise n'a 

pas communiqué elle-même. Les jours suivants, 

des réunions AFSCA-Ferrero n'ont pas permis 

d'obtenir toutes les précisions voulues, mais on a 

pu établir que le lien entre les malades et la 

consommation de produits Ferrero avait été 

confirmé grâce à la technique du whole genome 

sequencing.  

 

L'Agence a décidé de publier son propre 

avertissement le 4 avril, suivie d'un rappel 

accompagné des numéros de lots incriminés. La 

période de production a été déterminée de manière 

très large pour éviter toute consommation de 

produits contaminés.  

 

Op 2 april hebben Ierland en het Verenigd 

Koninkrijk het FAVV erover ingelicht dat ze in 

samenwerking met Ferrero een terugroepactie 

organiseerden. Het bedrijf had dat niet zelf gemeld. 

De daaropvolgende dagen heeft men tijdens de 

vergaderingen tussen het FAVV en Ferrero niet de 

gewenste preciseringen ontvangen, maar via whole 

genome sequencing het verband tussen de zieken 

en de consumptie van Ferreroproducten kunnen 

vaststellen. 

 

Het FAVV heeft beslist om op 4 april zijn eigen 

waarschuwing te publiceren, gevolgd door een 

terugroepactie en de communicatie van de 

partijnummers in kwestie. Er werd een zeer ruime 

productieperiode bepaald om elke consumptie van 

besmette producten te voorkomen.  

 

Le 8 avril, l'Agence a été informée par Ferrero de 

deux nouvelles contaminations après le 10 janvier. 

L'Agence a alors rappelé tous les produits Kinder 

provenant de l'usine d'Arlon et a retiré l'autorisation 

de l'entreprise. Elle a donc fermé elle-même 

l'entreprise. Les produits et emballages concernés 

ont été publiés sur son site internet. Il s'agit des 

Kinder Surprise, Kinder Mini Eggs, Kinder Surprise 

Maxi et Schoko-Bons. 

 

Op 8 april heeft Ferrero het FAVV gemeld dat er na 

10 januari nog twee nieuwe besmettingen waren 

vastgesteld. Het FAVV heeft daarop alle 

Kinderchocoladeproducten uit de fabriek in Aarlen 

teruggeroepen en de vergunning van het bedrijf 

ingetrokken. Het FAVV heeft de fabriek dus zelf 

gesloten. De informatie over de bewuste producten 

en verpakkingen werd gepubliceerd op de website 

van het FAVV: het betreft Kinder Surprise, Kinder 

Mini Eggs, Kinder Surprise Maxi en Kinder 

Schokobons. 

 

(En néerlandais) Des sanctions administratives 

suivront pour Ferrero en raison de manquements 

procéduraux. Le dossier est entre les mains du 

parquet. 

 

La communication avec les autres États membres 

s'effectue par le biais du système d'alerte rapide 

pour les denrées alimentaires et les aliments pour 

animaux (RASFF). Pour la communication avec les 

pays tiers, il est fait usage du Réseau international 

(Nederlands) Er zullen administratieve sancties 

volgen voor Ferrero wegens de procedurele 

tekortkomingen. De zaak is in handen van het 

parket.  

 

De communicatie met andere lidstaten gebeurt via 

het Rapid Alert System for Food and Feed 

(RASFF). Voor de communicatie met derde landen 

wordt gebruik gemaakt van het International Food 

Safety Authorities Network (INFOSAN).  
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des autorités de sécurité sanitaire des aliments 

(INFOSAN). 

 

L'infection a été causée par la Salmonella 

typhimurium monophasique, qui provoque des 

symptômes tels que de la diarrhée, de la fièvre et 

des douleurs abdominales. Des complications plus 

graves peuvent parfois survenir, telles que la 

déshydratation et la septicémie. Les personnes 

âgées, les enfants en bas âge, les femmes 

enceintes et les personnes immunodépressives 

sont plus sensibles aux infections aux salmonelles. 

 

Le Centre national de référence (CNR) Salmonella 

et le service Épidémiologie de Sciensano informent 

l'AFSCA des cas de maladie. Dans ce dossier, il 

s'agit de jeunes enfants qui ont dû être hospitalisés 

dans environ la moitié des cas connus. La question 

du recouvrement des frais médicaux auprès de 

Ferrero relève de la Justice. 

 

 

 

 

De besmetting werd veroorzaakt door 

monofasische salmonella typhimurium, dat klachten 

veroorzaakt zoals diarree, koorts en buikpijn. Soms 

kunnen meer ernstige complicaties optreden, zoals 

uitdroging en sepsis. Ouderen, jonge kinderen, 

zwangere vrouwen en personen met een verzwakt 

immuunsysteem zijn gevoeliger voor salmonella-

infecties.  

 

 

Het Nationaal Referentiecentrum (NRC) Salmonella 

en de dienst Epidemiologie van Sciensano 

informeren het FAVV over ziektegevallen. In dit 

dossier gaat het om jonge kinderen, die in ongeveer 

de helft van de bekende gevallen gehospitaliseerd 

moesten worden. De medische kosten op Ferrero 

verhalen, is een zaak voor Justitie.  

 

Le CNR de Salmonella a identifié deux foyers de 

contamination, comptant 29 cas dans le premier 

foyer et 23 dans le second. Une analyse génétique 

approfondie a pu permettre de confirmer qu'il 

s'agissait bel et bien du même type de cas que 

dans les autres pays concernés. L'on a également 

pu établir le lien entre les personnes malades et les 

échantillons provenant de l'usine Ferrero située à 

Arlon. En outre, les patients issus du premier foyer 

ont confirmé dans le cadre d'enquêtes qu'ils avaient 

consommé des produits de la gamme Kinder. Les 

enquêtes relatives au second foyer sont encore en 

cours. 

 

Le 8 avril, l'on avait enregistré 124 cas dans 

d'autres pays. L'Autorité européenne de sécurité 

des aliments (EFSA), le Centre européen de 

prévention et de contrôle des maladies (ECDC), la 

Commission européenne et les pays concernés 

assurent un suivi de l'incident. Le 12 avril, une rapid 

outbreak assessment a également été publiée sur 

les sites internet de l'EFSA et de l'ECDC. 

 

En Irlande et au Royaume-Uni, le produit Kinder 

Surprise a été rappelé le 2 avril, deux jours plus tôt 

qu'en Belgique. En effet, ces pays avaient alors 

déjà établi un lien entre les cas et la consommation 

de produits Kinder Surprise provenant de Ferrero 

Arlon. Quelques jours plus tard, d'autres produits de 

la gamme Kinder ont été rappelés. 

 

Het NRC Salmonella heeft 2 besmettingsclusters 

geïdentificeerd, met 29 gevallen in de eerste cluster 

en 23 in de tweede cluster. Met een grondige 

genetische analyse kon worden bevestigd dat het 

wel degelijk om hetzelfde type ziektegevallen gaat 

als in de andere betrokken landen. Ook kon de link 

worden gelegd tussen de zieke personen en de 

stalen afkomstig van Ferrero in Aarlen. Bovendien 

hebben de patiënten uit de eerste cluster bij 

enquêtes bevestigd dat ze producten van het 

Kindergamma hadden geconsumeerd. De enquêtes 

voor de tweede cluster lopen nog. 

 

 

Op 8 april waren er 124 gevallen geregistreerd in 

andere landen. Het incident wordt opgevolgd door 

de Europese Autoriteit voor voedselveiligheid 

(EFSA), het Europees Centrum voor ziektepreventie 

en –bestrijding (ECDC), de Europese Commissie 

en de betrokken landen. Op 12 april werd ook een 

rapid outbreak assessment gepubliceerd op de 

websites van de EFSA en het ECDC.  

 

In Ierland en het Verenigd Koninkrijk werd het 

product Kinder Surprise op 2 april teruggeroepen, 

twee dagen eerder dan in België. Deze landen 

hadden op dat moment immers reeds een verband 

vastgesteld tussen de ziektegevallen en het 

consumeren van Kinder Surprise, afkomstig van 

Ferrero Aarlen. Enkele dagen later werden ook 

andere producten uit het Kindergamma 

teruggeroepen. 

 

La réglementation européenne oblige les 

opérateurs à s'assurer de la conformité de leurs 

produits par le système d'autocontrôle et à 

appliquer des normes élevées en matière d'hygiène. 

De Europese regelgeving verplicht operatoren ertoe 

om er zich via het autocontrolesysteem van te 

verzekeren dat hun producten conform zijn, waarbij 

een hoge hygiënische standaard wordt gehanteerd. 
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Les entreprises peuvent également faire valider leur 

système d'autocontrôle par un organisme externe 

de certification agréé par l'AFSCA. Ferrero dispose 

d'un système d'autocontrôle validé et la société est 

également certifiée par le biais de divers cahiers 

des charges particuliers. 

 

Bedrijven kunnen hun autocontrolesysteem ook 

laten valideren door een extern 

certificeringsorganisme dat is erkend door het 

FAVV. Ferrero beschikt over een gevalideerd 

autocontrolesysteem en was bovendien 

gecertificeerd door verschillende particuliere 

lastenboeken.  

 

(En français) L'Agence mène des inspections avec 

des check-lists harmonisées, consultables sur son 

site internet. Elle vérifie le respect des règles 

d'hygiène, d'infrastructure et d'installation ainsi que 

l'élaboration du système d'autocontrôle, l'application 

de la notification obligatoire et le dispositif de 

traçabilité.  

 

 

Pour une entreprise comme Ferrero, ayant validé 

son système d'autocontrôle, une inspection est 

organisée tous les quatre ans. La dernière 

inspection d'hygiène à Arlon a été menée le 12 juin 

2017. Aucune non-conformité n'a été décelée lors 

des audits annuels de validation des systèmes 

d'autocontrôle. Depuis le 1er janvier 2017, les 

24 échantillons prélevés à Arlon avaient donné des 

résultats favorables. Lorsqu'une entreprise constate 

une non-conformité via son autocontrôle, cette 

dernière ne doit pas être notifiée à l'Agence si 

aucun produit n'a été mis sur le marché. 

L'entreprise doit évaluer les risques et remédier à la 

contamination. Si l'on soupçonne que des produits 

contaminés ont été mis sur le marché, une 

notification doit être adressée à l'Agence.  

 

 

Compte tenu de la distribution hétérogène de la 

salmonelle et de la faible concentration de la 

prévalence, la probabilité de détecter un lot non 

conforme est faible. Une analyse microbiologique 

va seulement vérifier les procédures. Si le risque 

zéro n'existe pas, il faut s'efforcer de le réduire. Il 

n'est pas à l'ordre du jour d'étendre le programme 

d'analyse existant de l'Agence aux salmonelles.  

 

(Frans) Het agentschap voert inspecties uit aan de 

hand van geharmoniseerde checklists, die op de 

website geraadpleegd kunnen worden. Het 

controleert de naleving van de hygiëne-, 

infrastructuur- en installatievoorschriften, alsmede 

de opstelling van het autocontrolesysteem, de 

toepassing van de meldingsplicht en het 

traceerbaarheidssysteem.  

 

Voor een onderneming als Ferrero, waarvan het 

autocontrolesysteem gevalideerd werd, wordt er om 

de vier jaar een inspectie georganiseerd. De laatste 

hygiëne-inspectie in Aarlen werd op 12 juni 2017 

uitgevoerd. Tijdens de jaarlijkse validatieaudits van 

de autocontrolesystemen werd er geen non-

conformiteit vastgesteld. Sinds 1 januari 2017 

hebben alle 24 in Aarlen genomen monsters 

gunstige resultaten opgeleverd. Wanneer een 

bedrijf via de autocontrole een non-conformiteit 

vaststelt, moet die niet aan het agentschap gemeld 

worden als er geen product in de handel gebracht 

werd. Het bedrijf moet de risico's beoordelen en de 

besmetting verhelpen. Indien men vermoedt dat er 

besmette producten in de handel gebracht werden, 

moet het agentschap daarvan in kennis gesteld 

worden.  

 

Gelet op de heterogene verspreiding van de 

salmonellabesmetting en de beperkte concentratie 

van de prevalentie is de kans dat een niet-conforme 

partij opgespoord wordt gering. Via een 

microbiologische analyse kan men enkel de 

procedures verifiëren. Een nulrisico bestaat niet 

maar er moeten wel inspanningen geleverd worden 

om het risico te beperken. De uitbreiding van het 

bestaande analyseprogramma van het agentschap 

tot salmonella is niet aan de orde. 

 

Lors de l'élaboration du programme de contrôle, 

l'Agence adopte une approche basée sur le risque 

et tient compte de la prévalence, de la gravité et 

des incidents antérieurs. L'autocontrôle est la 

meilleure méthode de détection car cela permet de 

prélever de nombreux échantillons à des points 

critiques du processus de production et de les 

examiner de manière précise et continue.  

 

Les reproches de laxisme, d'irrégularités et de 

lacunes dans le rapportage de l'Agence sont 

injustifiés. Elle a ouvert une enquête dès réception 

Voor de uitwerking van het controleplan gaat het 

FAVV uit van een risicoberekening en wordt er 

rekening gehouden met de prevalentie, de ernst van 

de problematiek en vorige incidenten. De 

autocontrole is de beste detectiemethode, omdat er 

op die manier een groot aantal monsters genomen 

worden op kritieke punten in het productieproces, 

en deze continu en nauwgezet onderzocht worden. 

 

De verwijten over laksheid, onregelmatigheden en 

lacunes in de rapportering van het FAVV zijn 

onterecht. Het FAVV heeft meteen na de melding 



CRABV 55 COM 761 26/04/2022  

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

11 

de la notification et a toujours privilégié l'intérêt du 

consommateur.  

 

een onderzoek ingesteld en de belangen van de 

consument altijd vooropgesteld. 

 

(En néerlandais) Lorsqu'une entreprise constate 

que des produits à risque et non conformes ont été 

mis sur le marché, c'est à elle de rappeler ces 

produits. En l'absence de réaction ou de réaction 

suffisamment rapide, comme en l'espèce, l'AFSCA 

se charge elle-même de la communication. Il 

revient à l'entreprise d'informer les clients sur les 

produits et les numéros de lot concernés, mais, en 

l'occurrence, la communication de Ferrero a été 

insuffisante, trop tardive et imprécise. C'est ainsi 

que le point de contact pour les consommateurs de 

l'AFSCA a reçu plus de mille questions et plaintes, 

principalement sur la sécurité de certains produits, 

les remboursements, les produits similaires à 

l'étranger et la procédure à suivre en cas de 

maladie après avoir consommé ces produits. 

 

Les questions sur les conséquences de la 

fermeture de l'usine pour les travailleurs et sur les 

coûts médicaux des patients ne relèvent pas de 

mes compétences. S'agissant du remboursement 

des produits, je renvoie à la secrétaire d'État De 

Bleeker, en charge de la Protection des 

consommateurs. Les économies réalisées n'ont pas 

eu d'incidence sur la politique de contrôle de 

l'AFSCA. 

 

(Nederlands) Als een bedrijf vaststelt dat risicovolle, 

niet-conforme producten op de markt zijn gekomen, 

dan moet het die zelf terugroepen. Gebeurt dat niet 

of niet snel genoeg, zoals in dit geval, dan neemt 

het FAVV de communicatie zelf in handen. Het 

bedrijf moet zelf aan de klanten communiceren over 

de betrokken producten en lotnummers, maar 

Ferrero heeft in deze zaak te weinig, te laat en 

onduidelijk gecommuniceerd. Daardoor kreeg het 

meldpunt voor de consumenten van het FAVV meer 

dan duizend vragen en klachten, vooral over de 

veiligheid van bepaalde producten, terugbetalingen, 

gelijkaardige producten in het buitenland en wat te 

doen bij ziekte na consumptie.  

 

 

 

De vragen over de gevolgen van de sluiting van de 

fabriek voor de werknemers en over de medische 

kosten van patiënten vallen niet onder mijn 

bevoegdheid. Voor de terugbetaling van de 

producten verwijs ik naar staatssecretaris De 

Bleeker, die bevoegd is voor consumentenzaken. 

Doorgevoerde besparingen hebben geen impact 

gehad op het controlebeleid van het FAVV. 

 

(En français) Le personnel sera payé jusqu'au 

8 mai. L'AFSCA est prête à autoriser la reprise du 

travail dès qu'elle aura toutes les garanties d'un 

nettoyage de l'usine par des entreprises 

spécialisées. L'idéal serait de pouvoir donner ce feu 

vert avant le 8 mai mais je ne peux le garantir.  

 

(Frans) Het personeel wordt betaald tot 8 mei. Het 

FAVV is bereid de hervatting van de productie toe te 

staan zodra alle garanties geboden worden dat de 

fabriek door gespecialiseerde bedrijven 

schoongemaakt is. Idealiter wordt er al vóór 8 mei 

groen licht gegeven, maar dat kan ik niet 

garanderen. 

 

01.13 Frieda Gijbels (N-VA): Le fait qu'une 

entreprise productrice de denrées alimentaires ait 

fait l'impasse sur des contaminations est 

hallucinant. Heureusement, la science et la 

technologie ont révélé certains éléments. Espérons 

que toutes les entreprises productrices de denrées 

alimentaires sont pleinement conscientes que de 

telles choses peuvent être détectées. La plate-

forme européenne Rapid Alert System for Feed and 

Food (RASFF) a établi un lien avec le chocolat 

Ferrero le 25 mars, mais aucun rapport n'avait 

encore été fait à ce moment-là avec l'usine belge.  

 

N'aurions-nous pas pu être plus proactifs à 

l'échelon belge? Notre réputation est de nouveau 

ternie. À quelle évaluation a-t-on procédé? Quels 

enseignements pouvons-nous en tirer? Le système 

d'autocontrôle est-il suffisamment strict? Les 

conditions de production doivent être en ordre, mais 

espérons que le problème de mentalité des 

01.13  Frieda Gijbels (N-VA): Dat een 

voedselproducerend bedrijf besmettingen onder de 

mat heeft geveegd, is hallucinant. Gelukkig hebben 

de wetenschap en de technologie een en ander aan 

het licht gebracht. Hopelijk beseffen alle 

voedselproducerende bedrijven terdege dat zulke 

zaken kunnen worden opgespoord. Het Rapid Alert 

System for Food and Feed legde op 25 maart een 

link met Ferrerochocolade, maar toen werd nog 

geen verband gelegd met de Belgische fabriek.  

 

 

 

Hadden we daar op Belgisch vlak niet proactiever 

kunnen optreden? Nu is dit een nieuwe schandvlek 

op onze reputatie. Welke evaluatie is er gebeurd? 

Welke lessen trekken we hieruit? Is het 

autocontrolesysteem voldoende sluitend? De 

productieomstandigheden moeten in orde zijn, maar 

hopelijk wordt tevens het mentaliteitsprobleem bij 
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dirigeants sera également abordé avant la reprise 

de la production. 

 

leidinggevenden aangepakt vóór een heropstart. 

 

01.14 Dominiek Sneppe (VB): Il est hallucinant 

que l'entreprise ait pu garder sous silence pendant 

des mois un problème qui touche à la sécurité 

alimentaire et à la santé publique. Ne faut-il pas 

revoir la procédure d'autocontrôle et faire appel à 

l'AFSCA pour effectuer un contrôle? 

 

01.14  Dominiek Sneppe (VB): Het is hallucinant 

dat het bedrijf een probleem dat te maken heeft met 

de voedselveiligheid en de volksgezondheid 

maandenlang kan verzwijgen. Moet de 

zelfcontroleprocedure niet worden herbekeken en 

zou het FAVV niet moeten worden ingeschakeld om 

een controle uit te voeren?  

 

01.15  Catherine Fonck (Les Engagés): Dès le 

23 mars, les autorités sanitaires avaient fait le lien 

entre les cas de salmonellose et les produits 

Ferrero. Le système d'alerte européen est donc en 

question. Par ailleurs, le 1er avril, l'AFSCA a-t-elle 

vérifié les données relatives aux autocontrôles de 

l'entreprise? La notification obligatoire des 

laboratoires n'a pas eu lieu, alors qu'ils ont mis en 

évidence des salmonelles.  

 

 

Vous dites qu'il y a des autocontrôles dans cette 

entreprise tous les 4 ans, mais que le dernier 

remonte à juillet 2017, soit il y a près de 5 ans! 

Quand et à quelle fréquence les prélèvements ont-

ils été réalisés? Le plan de contrôle de cette 

entreprise a-t-il été suffisant? Les éléments fournis 

laissent la question en suspens.  

 

 

Enfin, certains produits Ferrero seraient encore sur 

le marché, et vous devez vous en préoccuper. 

J'attends des réponses plus précises.  

 

01.15  Catherine Fonck (Les Engagés): De 

gezondheidsautoriteiten hadden de link tussen de 

salmonellabesmettingen en de producten van 

Ferrero al op 23 maart gelegd. Het Europese 

waarschuwingssysteem doet dus vragen rijzen. 

Heeft het FAVV voorts op 1 april de gegevens met 

betrekking tot de autocontroles van het bedrijf 

geverifieerd? De verplichte melding van de 

laboratoria bleef uit, terwijl uit hun analyses bleek 

dat er sprake was van salmonellabacteriën. 

 

U zegt dat er om de vier jaar autocontroles 

uitgevoerd worden in het betrokken bedrijf, maar 

dat de laatste dateert van juli 2017, met andere 

woorden van bijna vijf jaar geleden! Wanneer en 

hoe vaak werden er stalen genomen? Was het 

controleplan van het bedrijf toereikend? De 

verstrekte gegevens bieden geen antwoord op die 

vraag. 

 

Tot slot zouden bepaalde producten van Ferrero 

nog verkrijgbaar zijn, en daaraan moet u aandacht 

schenken. Ik verwacht duidelijkere antwoorden. 

 

01.16  Laurence Zanchetta (PS): Cette enquête 

doit permettre d'éviter de nouveaux incidents, car 

les conséquences sont graves. Il est surprenant 

que Ferrero ait pu cacher la situation. D'autres 

mesures sont souhaitables.  

 

01.16  Laurence Zanchetta (PS): Met dit 

onderzoek moeten nieuwe incidenten voorkomen 

worden, want dit heeft ernstige gevolgen. Het is 

verwonderlijk dat Ferrero het incident zolang 

verborgen heeft kunnen houden. Verdere 

maatregelen zijn wenselijk. 

 

01.17  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Il 

demeure déconcertant que le 8 avril aient surgi 

brusquement des informations sur les 

contaminations après le 10 janvier. Ne faudrait-il 

pas prévoir une procédure d'arrêt d'urgence qui 

prend le relais lorsque les entreprises montrent 

qu'elles ne sont pas en mesure d'évaluer les 

risques? Nous en sommes au point où nous devons 

mettre Ferrero sous tutelle pour un certain temps 

parce que l'entreprise n'a pas respecté les règles du 

jeu.  

 

Y a-t-il une raison pour laquelle le contrôle de juin 

2021 a été reporté? La question de savoir si nous 

devons aborder l'autocontrôle différemment lorsque 

le public cible est constitué d'enfants, reste entière. 

01.17  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Het blijft 

onthutsend dat er op 8 april plots wel informatie 

kwam over besmettingen na 10 januari. Moet er 

geen noodremprocedure worden ingebouwd die het 

overneemt als ondernemingen aantonen dat ze die 

risico's niet kunnen inschatten? We zitten op het 

punt dat we tegen Ferrero moeten zeggen: jullie 

hebben de spelregels niet gevolgd, daarom worden 

jullie onder curatele geplaatst voor een bepaalde 

periode.  

 

 

Is er een reden waarom de controle van juni 2021 

uitgesteld is? Ik blijf met de vraag zitten of we de 

zelfcontrole anders moeten aanpakken als kinderen 

het doelpubliek zijn. Ik hoop voor de werknemers 
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J'espère pour les travailleurs que l'usine pourra 

rouvrir rapidement, mais Ferrero devra prouver 

qu'elle peut assumer cette responsabilité. 

 

dat de fabriek snel weer open kan, maar dan moet 

Ferrero aantonen dat het die verantwoordelijkheid 

kan dragen.  

 

01.18  Albert Vicaire (Ecolo-Groen): Je salue 

l'action forte de l'AFSCA de rappeler tous les 

produits.  

 

Le nombre de contrôles ne devrait-il pas être 

proportionnel au nombre de consommateurs? Je 

reste dubitatif sur le système d'autocontrôle.  

 

01.18  Albert Vicaire (Ecolo-Groen): Ik ben blij dat 

het FAVV een sterk signaal afgegeven heeft door 

alle producten terug te roepen.  

 

Zou het aantal controles niet in verhouding moeten 

zijn met het aantal consumenten? Ik blijf mijn 

twijfels hebben over het autocontrolesysteem.  

 

01.19  Robby De Caluwé (Open Vld): Il s'agit de la 

première crise de cette ampleur à l'usine Ferrero 

d'Arlon mais cela n'excuse pas la communication 

maladroite de l'usine. Un problème de perception 

s'est tout à coup posé par rapport à l'AFSCA qui n'a 

été informée de cette contamination à la salmonelle 

qu'après les autorités sanitaires britanniques.  

 

Cet incident fait naître des suspicions au sujet de la 

sécurité alimentaire dans notre pays, du mauvais 

fonctionnement du système d'autocontrôles et de 

l'attitude trop réactionnaire de l'AFSCA. Nous avons 

parfois l'impression de connaître plus de crises 

alimentaires qu'ailleurs mais en dépit de toutes les 

mesures hygiéniques et sanitaires en vigueur, une 

contamination à la salmonelle ne peut être exclue à 

100 %. Il n'y a aucune raison d'imaginer des 

scénarios apocalyptiques car les normes sont de 

plus en plus sévères et les techniques de détection 

s'améliorent, ce qui explique peut-être que 

davantage de contaminations sont mises au jour. 

 

01.19  Robby De Caluwé (Open Vld): Dit is de 

eerste crisis van die omvang in de Ferrerofabriek in 

Aarlen, maar dat vergoelijkt de onhandige 

communicatie vanuit het bedrijf niet. Er is een 

perceptieprobleem ontstaan ten opzichte van het 

FAVV, dat pas na de Britse voedselautoriteiten op 

de hoogte was van de salmonellabesmetting. 

 

Het incident geeft aanleiding tot twijfels over de 

voedselveiligheid in ons land, het slecht 

functioneren van het autocontrolesysteem en de te 

reactionaire houding van het FAVV. We krijgen 

soms het idee dat wij in België meer 

voedselcrisissen kennen dan elders, maar ondanks 

alle geldende hygiënische en sanitaire maatregelen 

valt een salmonellabesmetting niet helemaal te 

vermijden. Er is geen aanleiding voor 

doemscenario's, want de normen worden steeds 

strenger en de opsporingstechnieken verbeteren, 

waardoor hier misschien meer besmettingen aan de 

oppervlakte komen. 

 

01.20  Karin Jiroflée (Vooruit): Cette entreprise 

pose problème. Son mutisme constitue une 

infraction puisqu'elle savait parfaitement qu'il y avait 

une anomalie. Que cette situation soit liée au 

chocolat, un de nos produits de prestige, nuit à 

l'image de notre pays et à notre économie. Je ne 

suis pas certaine que le personnel pourra reprendre 

le travail le 8 mai. 

 

Le modèle d'autoévaluation se heurte à ses limites. 

Il n'est en effet pas impossible, pour une entreprise, 

de cacher un incident. Même si les cas sont 

heureusement rares, ils posent problème et les 

pouvoirs publics doivent prendre des mesures. 

 

01.20  Karin Jiroflée (Vooruit): Er is echt wel een 

probleem met dat bedrijf. Zwijgen wanneer men 

goed weet dat er iets aan de hand is, is een erg 

zwaar misdrijf. Het is erg slecht voor het imago van 

ons land en voor onze economie dat het gebeurt bij 

chocolade, een van onze prestigeproducten. Ik heb 

er geen goed oog in dat de mensen weer aan het 

werk kunnen op 8 mei. 

 

Het model van zelfevaluatie botst op zijn limieten. 

Als een bedrijf iets wil verstoppen, dan kan het dat. 

Gelukkig gebeurt het niet heel vaak, maar het is niet 

goed, en daar moeten we van overheidswege iets 

aan doen. 

 

01.21  Daniel Bacquelaine (MR): Je salue votre 

réactivité et celle de l'AFSCA. Nous n'avons pas à 

nous prononcer sur l'enquête judiciaire mais nous 

serons attentifs à ses conclusions. Le type de 

communication en cas de suspicion de 

contamination dans l'industrie alimentaire devrait 

peut-être être revu.  

 

01.21  Daniel Bacquelaine (MR): Ik heb woorden 

van lof voor uw snelle reactie en die van het FAVV. 

Het is niet aan ons om ons uit te spreken over het 

gerechtelijk onderzoek, maar we zullen alert de 

conclusies ervan afwachten. Misschien moet de 

communicatie bij vermoedens van een besmetting 

in de voedingsindustrie herzien worden. 

 

01.22  Sophie Rohonyi (DéFI): Les contrôles sont 01.22  Sophie Rohonyi (DéFI): De controles 
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insuffisants malgré le travail proactif de l'AFSCA. 

L'attitude dangereuse de Ferrero me choque. Ce 

producteur a estimé, malgré les contaminations, 

que la situation était sous contrôle car les lots 

concernés étaient bloqués à l'usine. N'aurait-il pas 

fallu exiger des preuves tangibles?  

 

volstaan niet, ondanks het proactieve optreden van 

het FAVV. De gevaarlijke houding van Ferrero vind 

ik schokkend. Ondanks de besmettingen oordeelde 

de fabrikant dat de situatie onder controle was, 

aangezien de besmette partijen in de fabriek 

geblokkeerd waren. Had men geen tastbaar bewijs 

moeten eisen? 

 

Le manque de coopération de Ferrero résulte-t-il de 

lacunes dans la loi? Des sanctions seraient-elles 

envisageables? Les inspections se font tous les 

quatre ans: c'est peu, surtout pour de grosses 

productions destinées aux enfants. Reconnaissez-

vous les failles de l'autocontrôle?  

 

 

Les travailleurs de l'usine seront indemnisés 

jusqu'au 8 mai mais vous ne pouvez garantir que 

l'usine rouvrira à ce moment-là. Ne pourrait-on pas 

les indemniser jusqu'à la réouverture effective? 

 

Vloeit de gebrekkige medewerking van Ferrero 

voort uit lacunes in de wetgeving? Kunnen er 

sancties overwogen worden? Om de vier jaar 

vinden er inspecties plaats: dat is weinig, vooral als 

er grote hoeveelheden geproduceerd worden en 

deze productie voor kinderen bestemd is. Erkent u 

de zwakke plekken van de autocontrole?  

 

De werknemers van de fabriek worden verder 

betaald tot 8 mei, maar u kunt niet garanderen dat 

de fabriek op die datum opnieuw zal opengaan. 

Kunnen zij niet doorbetaald worden tot de 

daadwerkelijke heropening?  

 

01.23  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Ferrero, géant 

de l'industrie alimentaire, a généré un milliard 

d'euros de bénéfices en 2021. On ne peut lui 

abandonner le contrôle de ses propres produits vu 

les enjeux économiques, surtout à l'approche de 

Pâques. On aurait pu agir quatre mois plus tôt pour 

éviter les contaminations, mais vous ne remettez 

pas vraiment en cause le système de sécurité 

alimentaire en vigueur.  

 

 

Ferrero a subi une seule inspection en quatre ans: 

c'est injuste quand on sait que les petits 

restaurateurs font l'objet de contrôles bien plus 

fréquents.  

 

Ne faudrait-il pas revoir le système de notification 

des contaminations à la salmonelle? Je suis déçue 

du peu de leçons tirées de cette affaire.  

 

01.23  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Ferrero, een 

reus in de voedingsindustrie, heeft in 2021 een 

miljard euro winst gemaakt. Men mag de controle 

op de eigen producten niet aan het bedrijf overlaten 

als er zoveel economische belangen, vooral in de 

aanloop naar Pasen, op het spel staan. We hadden 

vier maanden eerder kunnen ingrijpen om de 

besmettingen te voorkomen maar u stelt het 

bestaande voedselveiligheidssysteem niet echt ter 

discussie.  

 

Ferrero werd in vier jaar tijd slechts één keer 

geïnspecteerd. Dat is niet eerlijk als men weet dat 

kleine restauranthouders veel vaker gecontroleerd 

worden.  

 

Moet het systeem voor het melden van 

salmonellabesmettingen niet herzien worden? Ik 

ben teleurgesteld dat er zo weinig lering uit deze 

zaak getrokken wordt.  

 

01.24  Jef Van den Bergh (CD&V): Les entreprises 

ne doivent signaler les infections aux salmonelles à 

l'AFSCA que s'il existe un risque pour les 

consommateurs. Cela ne laisse-t-il pas trop de 

place à l'interprétation? Il existait bel et bien un 

risque et les mesures ont été prises tardivement. 

Nous devons en tirer des leçons. L'instauration 

d'une obligation de signalement permettrait à 

l'AFSCA d'évaluer elle-même s'il existe un risque 

pour les consommateurs. 

 

01.24  Jef Van den Bergh (CD&V): Bedrijven 

moeten salmonellabesmettingen enkel aan het 

FAVV melden als er een gevaar is voor de 

consument. Laat dat niet te veel ruimte over voor 

interpretatie? Er was wel degelijk een risico en er 

werd laattijdig ingegrepen. We moeten hier lessen 

uit trekken. Met een meldingsplicht kan het FAVV 

zelf evalueren of er een risico is voor de consument. 

 

La différence de timing entre l'opération de rappel 

au Royaume-Uni et celle en Belgique reste floue.  

 

Ferrero a manqué à ses devoirs au niveau de sa 

Het verschil in timing tussen de terugroepactie in 

het VK en in België blijft onduidelijk.  

 

Ferrero is tekortgeschoten in de maatschappelijke 
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responsabilité sociétale vis-à-vis des 

consommateurs et de la sécurité alimentaire. Le 

CD&V espère que l'on tirera les leçons de cette 

situation et que des mesures seront prises pour 

éviter ce genre de situations à l'avenir. 

 

verantwoordelijkheid voor de consument en de 

voedselveiligheid. CD&V hoopt dat er lessen 

worden getrokken en dat er maatregelen volgen om 

dergelijke toestanden in de toekomst te vermijden.  

 

01.25  David Clarinval, ministre (en français): La 

presse française a parlé erronément du 23 mars 

mais il s'agit du 25. Les laboratoires doivent certes 

notifier mais il s'agit ici d'un laboratoire interne à 

l'usine qui ne l'a pas fait. 

 

01.25 Minister David Clarinval (Frans): In de 

Franse pers was er verkeerdelijk sprake van 

23 maart, maar dat moest 25 maart zijn. De labo's 

hebben inderdaad een meldingsplicht, maar het 

betreft hier een intern labo van het bedrijf, dat de 

gegevens niet bekendgemaakt heeft.  

 

01.26  Catherine Fonck (Les Engagés): Mais il doit 

donner les documents lors du contrôle de l'AFSCA. 

 

01.26  Catherine Fonck (Les Engagés): Het labo 

moet de documenten echter ter beschikking stellen 

tijdens de controle van het FAVV.  

 

01.27  David Clarinval, ministre (en français): C'est 

pour ces manquements qu'il y a une procédure 

pénale.  

 

01.27 Minister David Clarinval (Frans): Die 

nalatigheden verklaren waarom er een 

strafprocedure ingesteld werd.  

 

01.28  Catherine Fonck (Les Engagés): Le 

laboratoire interne aurait dû donner ses données 

lors de la première visite de l'AFSCA le 1er avril. 

Ont-elles été cachées ou non examinées?  

 

01.28  Catherine Fonck (Les Engagés): Het 

interne labo had zijn gegevens tijdens het eerste 

bezoek van het FAVV op 1 april ter beschikking 

moeten stellen. Werden die gegevens 

achtergehouden of niet onderzocht?  

 

01.29  David Clarinval, ministre (en français): Je 

ne peux répondre à cette question, l'enquête 

judiciaire le fera. 

 

L'AFSCA ne s'est pas contentée de paroles. Dès le 

premier jour, elle a mis la pression sur Ferrero, qui 

a fini par réagir.  

 

 

Le système d'autocontrôle fonctionne bien au 

quotidien. Milcobel en témoigne. C'est un système 

européen qui n'est pas propre à la Belgique. On 

l'analysera néanmoins au terme de cette affaire, 

tout comme la communication de crise des grandes 

entreprises, qui a posé problème. 

 

01.29 Minister David Clarinval (Frans): Ik kan die 

vraag niet beantwoorden, maar het gerechtelijk 

onderzoek zal klaarheid moeten brengen.  

 

Het FAVV heeft ook daadwerkelijk actie 

ondernomen. Vanaf de eerste dag heeft het druk 

uitgeoefend op Ferrero, dat uiteindelijk gereageerd 

heeft. 

 

Het autocontrolesysteem werkt doorgaans goed. 

Milcobel is daar het bewijs van. Het is een 

Europees systeem dat niet eigen is aan ons land. 

Na afloop van deze zaak zal het niettemin 

geanalyseerd worden, net zoals ook de 

crisiscommunicatie van de grote bedrijven, die 

gefaald heeft, tegen het licht zal worden gehouden.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

16 h 35. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 16.35 uur. 

 

 


